
READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS

Installation Manual

WG-A1-001

AirFi One



TABLE
OF CONTENTS

SAFETY PRECAUTIONS
Precauciones de seguridad/Sicherheitsvorkehrungen/
Precautions de sécurité/

03

INSTALLATION GUIDE
Guía de instalación/Installationsanleitung/
Guide d'installation/

04

PRODUCT SPECIFICATIONS11

Introducción al funcionamiento del control remoto/Bedienung der Fernbedienung/
Introduction à l'utilisation de la télécommande/

12

INSTRUCTIONS FOR USING THE APP
Introducción de la APP/APP-Bedienung/
Introduction de l'application/

15

OTHER ISSUES
Otras cuestiones/Weitere Fragen/
Autres questions/

16

INSTRUCTIONS FOR OPERATING THE 
REMOTE CONTROL

MAINTENANCE AND WARRANTY

Entretien et garantie/

21

2   WINDGROOVE   AirFi One



Thank you for purchasing this quality product. To ensure correct function and safety, Read all instructions and 
safety information carefully before installing your fan and save these instructions.

EN  The information included on the following pages has been prepared to ensure that you get the 
most from your fan: 
1. 

 

Note:  

2. 

3.

FR  Les informations contenues dans les pages 
suivantes ont été préparées pour vous permettre 
une utilisation sans faille de votre ventilateur: 
1. Suivez attentivement ces instructions pour une installation et un 
fonctionnement en toute sécurité de cet appareil.  

2. Toute intervention sur le branchement électrique de l’appareil ainsi 
que l’entretien doivent être réalisés uniquement après avoir coupé 
l’alimentation électrique générale de l’installation en retirant le fusible 
correspondant ou en désarmant l’interrupteur de protection de 
l’installation a�n de garantir une coupure totale d’électricité.   

3. 

ZH-CN  DE  Die auf den folgenden Seiten enthaltenen 
Informationen sollen sicherstellen, dass Sie 
Ihren Ventilator problemlos nutzen können: 
1. 

2. 

3. 

ES La información contenida en las siguientes páginas 
ha sido preparada para asegurarle disfrutar de su 
ventilador de forma totalmente exenta de 
problemas: 
1. Siga detenidamente estas instrucciones para disfrutar de la máxima 
seguridad en la instalación y funcionamiento de este equipo. 

2. Cualquier actuación sobre el conexionado eléctrico del aparato, así 
como para su limpieza, debe ser solamente realizado tras asegurarse 
de que la alimentación eléctrica general de la instalación está 
desconectada, por medio del desmontaje del correspondiente fusible 
o el “desarmado” del interruptor protector de la instalación para 
garantizar total aislamiento del suministro eléctrico.     

3. 
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Please verify that all necessary components are present before installation. 
If so, refer to the tutorial for instructions on how to proceed with the installation.

Need more help, please visit  https://www.windgroove.com or scan this QR code 
to watch the video. 

INSTALLATION GUIDE
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PRODUCT DIMENSIONS

WARNING:

INSTALLATION GUIDE

[ES]

[EN]

[FR]

[DE]

[ZH-CN]
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CHECK THE ROOM DIMENSIONS

   30 inches
from blade tip to nearest 
wall or obstruction 

    7 feet
from bottom edge 
of blade to the floor

CEILING INSTALLATION

Step 1: [ES]
[EN]
[FR]
[DE]
[ZH-CN]

70%

70%

100%

70%

100%

HANGING FAN BODY

[ES]

[EN]

[FR]

[DE]

[ZH-CN]

INSTALLATION GUIDE
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Step 2: 

INSTALLATION GUIDE
HANGING FAN BODY

[ES] 

.

[EN] 

[FR] 

tornillo apropiado.
[DE] 

[ZH-CN] 
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INSTALLATION GUIDE
HANGING FAN BODY

 × 1



Step 3: 

[ES] 

[EN] 

[FR] 

[DE] 

[ZH-CN] 
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INSTALLATION GUIDE
HANGING FAN BODY
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Step 4: 
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INSTALLATION GUIDE
HANGING FAN BODY

[ES]

[EN] 

[FR] 

[DE] 

[ZH-CN] 

Step 5: 

[ES]
[EN]
[FR]
         restantes.
[DE]

[ZH-CN]

Step 6: 



11   WindGroove AirFi One

Produktmessungen 

5.0
50W (RMS WF)15W (RMS TW)

45-20kHz-10dB (mit equalizer)
80 dB at 15 W (Mid-high range)80 

dB at 100 W (Subwoofer)

(DE)
WG-A1-001

1219 mm
 334 mm

12 kg
 140 W

100 -240 V~ 50/60 Hz

DC 153*8 mm
35 W

LED 3CCT
15 W

RGB
15 W

(ZH-CN)

Mesures du produit

5.0
50W (RMS WF)15W (RMS TW)

45-20kHz-10dB (avec égalisant)
80 dB at 15 W (Valme moyenne-haute)

                                     80 dB at 100 W (Subwoofer)

WG-A1-001
1219 mm

 334 mm
100 -240 V~ 50/60 Hz

12 kg
 140 W

DC 153*8 mm
35 W

LED 3CCT

15 W

RGB

15 W
 3000/4000/6500K

DC153*8 mm
35 W

5.0
50W (RMS WF)15W (RMS TW)

45-20kHz-10dB (with equalizer)

                                     80 dB at 100 W (subwoofer)
 

LED 3CCT
 15 W

RGB
15 W

(ES)
WG-A1-001

1219 mm
 334 mm

100 -240 V~ 50/60 Hz

12 kg
 140 W

WG-A1-001
1219 mm

 334 mm

5.0
50W (RMS WF)15W (RMS TW)

45-20kHz-10dB (with equalizer)
80 dB at 15 W (Mid-high range)80 dB at 

100 W (Subwoofer)

LED 3CCT
15 W
3000/4000/6500K

(EN)
12 kg

 140 W
100 -240 V~ 50/60 Hz

RGB
15 W

DC 153*8 mm
35 W

100 W
10 kg
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CONYROL BUTTONS

NOTICES

        

When the emitter is unable to remotely control the controller, 
please check whether the switch batteries are in good contact, 

use.

REMOTE CONTROL
Anzeige

(EN)
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(FR)
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(ZH-CN)
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REMOTE CONTROL
       Press and hold the fan power button to enter the timer 
setting mode.Use the                buttons to adjust the timer 

        Press and hold both the Fan+ button and the          Fan 

Apagado general，

：

：

(ES)

        

Die mittleren Tasten sind:          , 

Hauptsteuerung der linken Seite：

       

sind.

(DE)



23.4
48°
 

-

(FR)
          Arrêt 

général，
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REMOTE CONTROL



Search for "WindGroove" in the App Store 
or Google Play, or scan the QR code to 
download the app. 

INSTRUCTIONS FOR USING THE APP

App Store
Download on the

Download the WindGroove App

Watch the Full Setup Tutorial
Scan the QR code on the left to access our 
step-by-step video tutorial. The tutorial 

Wi-Fi and exploring all features. 

(EN)：

(ES)：

Detailed Instructions

Anweisungen / 

Step 1 / Paso 1 / Schritt 1 / Étape 1 /  : 

Download the APP: Log in to your account (register if 
you don’t have an account).

Descarga la APP: inicia sesión en tu cuenta (regístrate 
si no tienes una).

(DE)：
Konto an (registrieren Sie sich, falls Sie kein Konto 
haben).

(FR)：Téléchargez l'application : connectez-vous à votre 

→

(EN)：

(ES)：

Step 2 / Paso 2 / Schritt 2 / Étape 2 /  : 

until the Wi-Fi icon stays lit (solid), and the device 

Después de iniciar sesión, haga clic en "Agregar 

(FR)：
appareil" 

(DE)：
  Gerät hinzufügen" Halten Sie die Hauptnetztaste "

(EN)：

(ES)：

Step 3 / Paso 3 / Schritt 3 / Étape 3 /  : 

operación del dispositivo. 

(FR)：

de l'appareil. 

(DE)：

abgeschlossen ist, gelangen Sie auf die 
Gerätebedienungsseite. 

→

→ → 

（Step 1） （Step 2）

One

Search for "WindGroove" in the App Store 
or Google Play, or scan the QR code to 
download the app. 

INSTRUCTIONS FOR USING THE APP

App Store
Download on the

Download the WindGroove App

Watch the Full Setup Tutorial
Scan the QR code on the left to access our 
step-by-step video tutorial. The tutorial 

Wi-Fi and exploring all features. 

(EN)：

(ES)：

Detailed Instructions

Anweisungen / 

Step 1 / Paso 1 / Schritt 1 / Étape 1 /  : 

Download the APP: Log in to your account (register if 
you don’t have an account).

Descarga la APP: inicia sesión en tu cuenta (regístrate 
si no tienes una).

(DE)：
Konto an (registrieren Sie sich, falls Sie kein Konto 
haben).

(FR)：Téléchargez l'application : connectez-vous à votre 

→

(EN)：

Step 2 / Paso 2 / Schritt 2 / Étape 2 /  : 

until the Wi-Fi icon stays lit (solid), and the device 

(FR)：
appareil" 

(DE)：
  Gerät hinzufügen" Halten Sie die Hauptnetztaste "

(EN)：

(ES)：

Step 3 / Paso 3 / Schritt 3 / Étape 3 /  : 

operación del dispositivo. 

(FR)：

de l'appareil. 

(DE)：

abgeschlossen ist, gelangen Sie auf die 
Gerätebedienungsseite. 

→

→ → 

（Step 1） （Step 2）

(ES)：Después de iniciar sesión, haga clic en "Agregar 

（Step 3）

One

Search for "WindGroove" on the 
App Store (iOS) or on Google Play (Android™) 
to download it.
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(EN)

OTHER ISSUES
Fault resolution

https://prod-
uct.jbl.com/AUTHENTICS-300.html.

(ZH-CN)

https://product.jbl.com/-
AUTHENTICS-300.html.

(ES)

https://product.jbl.com/AUTHENTICS-300.html.

(DE)

https://product.jbl.com/AUTHENTICS-300.html.

(FR)Résolution des pannes

https://product.-
jbl.com/AUTHENTICS-300.html.

(EN)Fan not spinning

beep sound app again.

position.

(DE)

verbunden.

(FR)

(ES)

interruptor de pared.

ventilador.



(ZH-CN)

(EN)

(ES)

 
in der Halterung eingesetzt werden.

(ED)

(EN)

(FR)

LED 
确保 灯线已连接至电路板。
确保风扇整体已通电。
遥控器需先与风扇正确配对，并安装在固定卡槽内。

(EH-CN)
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OTHER ISSUES

(ES)

verbunden ist.

(DE)

(FR)

(ZH-CN)



operation.

(EN)

(ES)

sitzt.

(DE)

autres.

(FR)

(ZH-CN)
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OTHER ISSUES



(EN)

(ES)

(DE)

(ZH-CN)
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OTHER ISSUES
(EN)

(ES)

(DE)

(FR)



(FR)

WARNING INGESTION HAZARD: 

WARNING
INGESTION HAZARD: 

    
DEATH             

           

KEEP  new and used batteries 
OUT OF BEACH OF CHILDREN

(ZH-CN)
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OTHER ISSUES



MAINTENANCE AND WARRANTY

Care and Cleaning

Entretien et garantie/

(EN)

Warranty

Note : 

Notice :

Aviso :

Cuidado y limpieza (ES)

Note : 

Garantía

(DE)

Hinweis : 

Garantie

Hinweis :



MAINTENANCE AND WARRANTY

Entretien et garantie/

One

Entretien et nettoyage (FR)

Remarque

Remarque : 

Avis :

本质保不适用于安装不当、使用不当、意外损坏、人为损坏、

未经授权改装、极端环境影响，以及正常使用造成的外观磨损

或老化。

如需质保服务，请联系 WindGroove 或授权销售渠道，并提
供购买凭证和问题说明。

WindGroove



brand@windgroove.com
www.WindGroove.com
support@windgroove.com


